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Annomauyus: cmamvs nNOCEAUEHA PACCMOMPEHUIO UHBEPMUPOBAHHO20 NOPAOKA CLO8 KAK CHeyuduueckozo
cmunucmuyecko2o npuema. Hosusna nooxooa cocmoum 6 uccie008anuu UHGepCUU uepes npusmy npasmamuki Ha
npumMepe AHeIUUCKUX TUMEpamypHulx ckazok. Ilokazano, umo aemopul, 6 3a6UCUMOCHU OM CEOUX UHMEHYUI,
AKMUBHO UCHONb3VIOM UHBEPCUI0 OISl CO30AHUSL NOBBIULEHHOU IKCHPECCUBHOCMU, DEeMamu3ayuy i pummuzayuu
npPeoodNCEHUSL.
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N3o00pasutenbHas U BO3ACHCTBYONIAs (YHKIMS PEUd UTPaeT KIOUEBYIO POJb B OCYIIECTBICHUH YCHEUIHOH
KOMMYHHUKAIIMH MEXLy aBTOPOM M YUTATeJIeM B 3CTETHUYECKOH obnacTu. VlHBepcus 3aHUMaeT BaKHOE MECTO Cpeln
Pa3HOOOpa3HbIX CTHIIMCTHYECKUX ITPHEMOB, C TIOMOIIBIO0 KOTOPBIX aBTOP MOXKET MpoOynuTh (haHTa3HI0O M YyBCTBA
YUTATENS.

OUKCUPOBAHHBIA MOPSNOK CIOB XapakTepeH NS AaHMVIMICKOrO s3bIKa, KaK M JUIS MHOTHX S3BIKOB, T
MPEBAIMPYIOT AHATUTUYECKHE CIIOCOOBI BBIPAKCHUS TI'PaMMATHUECKHX 3HaueHWH. MHBepcus obOpasyercs mpu
WU3MEHEHHH HEUTPAJBHOrO mopsiaka cioB. Ilog TepMHUHOM «HMHBEpCHS» IOHUMAETCS U3MEHEHHE DPACHOJIOKECHHUS
YJICHOB TPEIUIOKEHHsT B 0COOOM MOPSIIKE, HAPYIIAIOUIEM TPAJANIMOHHBIN (MIPSIMOW/HEWTPANbHBII) MOPSIIOK, LElb
KOTOPOTO - YCHIHTh BbIpasutensHocTh peur [1, c. 183]. TpaauiiMoOHHBIM ¥ OOIIECHPHHSTHIM SBIISCTCS
IpeacTaBIeHre 00 HHBEPCHUHU KaK OTKIOHCHHH OT IPSAMOTO HOPSIIKA CIICAOBAHMS WICHOB MPEIIOKEHHS .

OCHOBHBIMU BUJIaMHU CTHUJIMCTHUECKOW MHBEPCHM SABJISIOTCS CIEAYIOIIME: JIOMOJHEHNE, HaXo/AsIeecs B Hayaie
MPEUIOKEHHs], OINpeNeNIeHHe, CIEeAyIollee 3a OIpefensieMbIM (IIOCTHO3MLUS OIpeeNieHHs), MMEHHas 4YacTb
CKa3yeMOoro, CTOSIIAs Mepe/] MOUIeKaIINM (TaKKe MIMEHHAsl 4acTh CKa3yeMOoro, CTOsIIas Iepe]] TI1aroJoM-CBsI3KOMH,
W OHH 00a - Iepest MoJUICKAIIIM), 00CTOATEIBCTBO B MIO3UIIMH TIEpe]] OATIEKAIINM, 00CTOATENHLCTBO U CKazyeMoe,
HaXO/SIIHECs B HAYaJIbHOM MO3UIMH (TIepe]t ITOIIeKAIINM).

Cpenu MHOTOUYMCIIEHHBIX (PYHKIMH, BBITIONHAEMBIX HHBEPCHUEH B MPEUIOKECHUH, CICIYeT BBLACIUTH HECKOJIBKO
KIIFOUEBBIX JUIA XyI0)KECTBEHHOTO TEKCTa. B Xyn0’KeCTBEHHOM TeKcTe (DYHKIIMH MHBEPCHH OMPENEINAIOTCS HEIIMHI
aBTOpa:

— BBIJICJICHHE OIPEJIENICHHOrO ClIoBa, ()pa3bl B MNpPEAIOKEHHMM M B OOIIEM IOTOKe TekcTa ((QpyHKIHUU
peMaTH3aIy 1 TeMaTH3aIiN);

— IIOBBIIIEHNE MH()OPMATHBHOCTH BCETO BBICKA3bIBAHUS M BCETO TEKCTa, OKPY)KAIOIIETO 3TO BBHICKA3bIBaHME,
JUIsl TIPUBJIEYSHUS] BHUMAHUS! (JIOTMKO-MH(pOPMaTHBHAs (DyHKIIHS);

— ycuieHHe SM(paTHYeCKOr0 yOapeHHs Ha OIpeleNeHHOH (pa3e, CHHTAKCHYECKOM eIUHCTBE ((QYHKIUH
WHTCHCU(DUKAIH/SMOIMOHANEHAS (QYHKITUS).

Hcxona w3 TOro, 4ro MHBEPCHs SBISAETCA CTHIIMCTHYECKHM IPHUEMOM, CIEAYeT NaTh OINPENEIICHUE CTHIIA.
JlaHHOE TIOHSATHE OXBATBHIBAET IIUPOKUN CHEKTP BOMNPOCOB, O YEM MOXHO CyauTh M3 cioB Celimypa YermdHa:
«TepMHH «CTHIIBY B PaBHOM CTEIIEHH OTHOCHUTCS K CBOCOOPA3HIO MOJIb30BAHMSA S3bIKOM MHIMBHIYYyMa MU TPYIIIIBI
WHIUBHIYYMOB; U K ()OPMaIN30BaHHBIM NPH3HAKAM ONPEIEIICHUI TPYIIBI TEKCTOB (BKJIFOYAs MO3TUYECKHE); U K
SM(ATHUECKH MOBBIIICHHON BBIPA3UTENBHOCTH BBICKA3bIBAHWSA; W K OCOOBIM CPEACTBAM YKpAIICHUS PEYd; M KO
MHOTHM JPYTHM BOIIpOCaM opraHuzanuu pedm» [2, c. 11]. TIockombKy HHBEpCHS MPEACTaBIsIET COOOM OTKIIOHCHHE
OT HOpMBI, OHa SBJIAETCA MPEAMETOM W3Y4eHHMsA CTHIMCTHKH. CTHIMCTHYECKas HHBEPCUS — O3TO MpPUEM,
HaTpaBJICHHBI Ha AaKICHTUPOBaHWE BHHMMAHHUS Ha HOBON HMH(pOpManM{ B MPEIIOKEHUH, ITyTeM HapyIIeHHs
MIPSIMOTO MOPSIKA CIIOB.

Urak, peannuszyst MHOrooOpa3Hble 1 MHOTOYHCIICHHBIE (DYHKIIMU B TEKCTE aHTJIMICKOW JIMTEPAaTYpHOW CKasKH,
UHBEPCHUS TAKKE SABJSIETCS MOIIHBIM CTUIMCTUYECKUM IPUEMOM, KOTOPBIA aBTOPBI UCMONB3YIOT AJS AOCTHKCHUS
OIIpPENICNEHHBIX LieNel, MPOAUKTOBAaHHBIX MHIUBUAYAJIbHBIM CTHJIEM M UHTeHIUel nucarend. Cpeau 3TUX Lenel
Beylllel SBISIETCS MOTY4YeHUE MOBBIIIEHHON 3MOLIMOHATBHOCTH MPOU3BEACHUS. JIaHHBIM CTUIMCTUYECKUN NpHEM
CIIOCOOCTBYET YCHJICHHIO BBIPA3UTEIBHOCTH M IKCIIPECCHBHOCTH TeKCTa. VIHBEpcHs Kak CTHIIMCTHYECKHN MpHEM —
3TO OJMH M3 CIIOCOOOB YCWJICHHS NparMaTHYecKoro 3((eKTa TEeKCTa, MCIOIb3YeMbI aBTOPOM JJIsl OpTraHW3alun
TEKCTa M HaJUIeXKaIlel mepefadn cBoero MUpoBocHpusThs. CTHIMCTHYECKOE 3HAYEHNE HHBEPCUH IIPOSIBIISIETCS TEM,
YTO C HAPYIIEHUEM TPATULHMOHHOTO MOPSIKA CIOB CO3HAIOTCSA JOMOIHUTENBHBIE CMBICIOBBIE OTTEHKH, & TAKKE
UJICT YCUJICHHE HITH OCIa0JICHHE CMBICIIOBOM Harpy3KH BBIJEICHHOTO YWIEHA MPEAT0KEHHS.

HuTepeceH npumep MHBEPCHH B KA4E€CTBE CTUIIMCTHYECKOTO IIPUEMA B CIIEYIOLIEM CIIy4ae:

“Well might the terrified weasels dive under the tables and spring madly up at the windows! Well might the
ferrets rush wildly for the fireplace and get hopelessly jammed in the chimney! Well might tables and chairs be



upset, and glass and china be sent crashing on the floor, in the panic of that terrible moment when the four Heroes
strode wrathfully into the room!” [4, c. 181].

31ech MPUCYTCTBYET COYETaHWE MHBEPCHH U MapaiUIeNbHBIX KOHCTPYKIWH. MIHBEpTHpYETCS 4acTh CKa3yeMoro
might, a tarxxe onpenencuue Well mo otHomenuto k momiekamemy the weasels, the ferrets, tables and chairs u
ckazyemomy dive, rush, be. Takoe ucrmoap30BaHME CTHIIMCTUIECKUX TIPHEMOB OOOIOHO YCHUIIMBAET UX M IMO3BOJIIET
mpuaaTh MPOUCXOAAIINM COOBITHAM TIOBBIMICHHYIO OMOIMOHAJIBHOCTD. KOHerTHO B OTOM CJIy4dac OKCIIPECCUBHOCTDH
IIoOMOTrac€T aBTOPY MNEpEeaaTb CTPEMHUTEIBHOCTH L[eflCTBHfI YCTBIPEX TJIABHBIX TIE€POEB M TMOAYCPKHYTh HUX
BOCTOP)KEHHOE 3MOLMOHAJIBHOE COCTOSIHUE BO BpeMsl IITYpMa JKHJIHMINA OJHOTO W3 repoeB. B naHHOM mpumepe,
MHBEPCHUS KaK CTHIMCTHYECKUH MpPUEM TaKKe MPUAAeT UPOHHUYECKUH OTTEHOK 3TOMY SIH301Y, T.K OHa YCHJIMBAET
HApOYMTYIO T'epOU3aIMI0 JEHCTBUIl INIAaBHBIX IEPCOHAKEH, XOTS HA CaMoOM Jieje IPOHMCXOAsliee JajeKo OT
TepoMCKOlM 100JIeCTH, KOTOPYIO aBTOP MHTCHCH(UIMPYET, UCIIONIB3YsS MHBEPCHIO M IapajieibHble KOHCTPYKIIHH.
TakuM 00pazoM, CTHIIMCTHUCCKHH NMOTCHIMAN, 3aJI0KCHHBII aBTOPOM B MHBEPCHIO, 00ECIEUNBACT 3HAYMTEIHEHOE
ycunerne 3QQeKTa mparMaTHIecKoro BO3ACHCTBUS TEKCTAa HA YUTATEIIS.

Tumel WHBEPCHH, WCIIONB3YEMBIX IS TOBBIIICHHUS SKCHPECCHBHOCTH TEKCTa, pasnmmdaiorcsa. K mpumepy, B
JTAHHOM CJIyJae JJIs TOCTHYKEHHUS STOH IeNTH aBTOp MPUMEHHII HHBEPCHIO TIAr0JIHHOTO ITOCTIIO3UTHBA:

“So on and on they did go, now to look at a group of ferns over whose tops a stream was pouring in a watery
arch, now to pick a shining stone from a rock by the wayside, now to watch the flight of some bird” [5, c. 19].

3nech clenyeT OTMETHTh HMCHOJIb30BaHME MTOBTOPA Hapeuust ON M YCHJICHHs C TOMOIIBIO BCIIOMOTAaTebHOTO
rmaroia did, Hapsmy ¢ MHBEPTHPOBAHHBIM MOPAAKOM ¢jI0B. C IOMOINBIO IOBTOpa JENAETCS aKIEHT Ha
MMPOAOJKUTCIIBHOCTU I[eﬁCTBHﬂ, a HWHBEPTUPOBAHHUE TJIArOJIbHOTO IIOCTIO3UTHBA IIO3BOJIACT aBTOPY YCUIIUTH
9MOIIMOHAJIBHOCTh MOMEHTA pEeOKUX MNporyinok IIpuHIecchl mo OnM3nexanuM K 3aMKy TeppuTopusiM. Takoe
UCIIOJIb30BaHHE MHBEPCHU JIeJIaeT S3bIK CKa3KW HalleBHBIM, JIMPUYHBIM, [TOXOXHM Ha HapoaHble cka3zku. [ToBTop
MIOCTIIO3UTHBA CIIOBHO DACTSATHBAET IPOMCXOAAIIEe [EHCTBHE BO BpPEMEHH, IIO3BOJISII YMTATENIO TIIyOXe
MIPOYYBCTBOBATH COJIEPKAHUE AN30/1A.

B cremyromem nprMepe MHTEPECEH CITydall BBIICICHUS OOCTOSTENBCTBA MECTa 4depe3 MepeMeleHIe B Havaio
TIPEUIOKEHUS:

“In the middle of the lake there is an island covered with trees and nut bushes; and amongst those trees stands
a hollow oak-tree, which is the house of an owl who is called Old Brown.” [2, c. 8].

Nusepcust obcrositenbetBa Mecta in the middle of the lake compososkmaercs wHBepcueit momexariero an
island u ckasyemoro iS, Takxe peMaTH3UpPyeTCs TMOUICKAIIEE, YTO TO3BOJISIET ABTOPY AKIEHTHPOBATH BHUMAHHE
yuTaTeNs Ha KIOUeBOM WH(opmamuu, T.e. HA HAIMYUU OCTPOBa B IIEHTpe o3epa. Bo BTOpoil YacTh 3TOrO
NpeUTOXKEHHST HHBEPTHPYeTCs moiexaniee 0ak-tree u ckasyemoe stands. Jloruueckoe BbIIeTICHHE MOICKAIIETO
NPUBJIEKAET BHUMaHUE YUTaTelNs K ctapomy JlyOy, OKOJIO KOTOPOTO B AalbHEHIIEM U OyAyT pa3BUBATHCS COOBITHS
cka3ku. Takoe MO3HMIMOHMPOBAHUE IOIEXKAIIEr0 I03BOJISIET MPUAATh €My JO0ABOYHYIO DKCIIPECCHIO, a TaKKe
co3JaTh pUGMy B HOCIIENYIOUIEM ITpeuIosKeHnH. CTHIIMCTUYECKH OKPAIICHHOH SIBIISIETCSl peMaTH4ecKasl I0CTaHOBKa
TIOJIJIEIKAIIETO, B TO BpeMs KaK IPSIMOI IMOPSIIOK CIIOB OyIET CTHIIMCTUYECKH HEHTPaJIbHBIM M OYKBAIBHO Pa3pyIINT
CTPYKTYpY TNpPEUIOXKEHHUs, T.K. OyZeT HapylleHa CBA3b MEXAY IpPUAATOYHBIMU IpeuIoKeHus MU, Hanemnsist
BEIJICIICHHBIC WICHBI TPESIJIOKCHAS JOMOTHUTEIBHON CMBICTIOBOM HATPY3KOW M BBIPA3UTCIFHBIMH YepTaMHU, aBTOP
JIOOMBAETCS TOBBIMICHUS SKCIPECCHBHOCTH ITOBSCTBOBAHWS, YCHIICHHS BBIPA3HUTEIHHOCTH, YTO OTpakaeTcs Ha
CO3/IaHUH BBIPAYKEHHOTO I[EJIEBOTO, MIUIOKYTUBHOTO 3 (PEeKTa HHBEPCHH.

Bonbmnyio posb B CTHIIMCTHYECKON PUTMH3AIMA PEUH UTPAIOT MHBEPTHPOBAHHBIE OOCTOSTEIHCTBA, BEIIBUHYTHIC
B HAYaJIO MPEIOKEHNUs, HanpuMep, Kak B ckaske O. Yaiipaa «Pri0ax u ero Jymmay:

“Round and round they whirled, and the young Witch jumped so high that he could see the scarlet heels of his
shoes” [6, c. 31].

O6crosaTeIbcTBO  FOUNd, yCHIIEHHOE TMOBTOPOM, HAXOJUTCA B MPEMO3HMIMH K TPYINE MTOJICKAIIETO |
ckaszyemoro they whirled. I'pammariueckoe 3HaueHHE MPEATIOKEHHS OCTATIOCh HEU3MEHHBIM, HO TOSBHUIICS HOBBIA
CMBICIIOBOW OTTEHOK: HanboJjee CYHIECTBEHHBIM 3JIEMEHTOM MPEATIOKCHHsS CTaHOBHUTCs cioBo round. ABtop ¢
caMoro Hayaja IMpPEAJIOKEHHs MPUAAET €My OCOOBbIH PUTM, KOTOPBIH CIIOCOOCTBYET CO3IaHHUIO CHELU(pHUYECKOTO
cTuiucTHyeckoro 3¢ ¢exra. B MHBEpPTHPOBAaHHOM IOPSAKE CIOB BBIJCJICHHBIM OKa3bIBAE€TCSI HOBOE HEOOBIYHOE
00CTOSITEILCTBO JICUCTBHSI T'ePOEB, BHIPAXXCHHOE AKLEHTUPOBAHHBIM OOCTOSITENBECTBOM 00pa3a NEeWCTBHS, YTO
MO3BOJISCT YUTATEIIO PeabHO MPeCcTaBUTh Kak Beapma u Pribak kpykaTcs B TaHIIE, OIYTUTh CTPEMHUTEIBHOCTD U
peambHOCTh MX AcHcTBUA. TakuM 00pa3oM, MHBEPCHS MPHUIACT TEKCTY BBIPA3UTEIBHOCTh U AKCIPECCHIO C IENBI0
Oostee riTy0OKOT0 BO3JEHCTBHS Ha YATATEISI M €r0 BOOOpaKeHHeE.

WuBepcuio st NpUAaHUs I[TOBECTBOBAHUIO BOCTOPIKEHHOTO, OMOLIMOHAIBHO OKPALIEHHOI'O OTTEHKa
WCIIOJIb30BaId MHOTHE aBTOPBI aHTJIMHCKUX CKa30K, KAK Mbl MOXKEM BUJAETH B CIICAYIOLIEM IIPHUMEpPE M3 CKa3Ku
«Bertep B UBax» K. I'pama:

“Never in his life had he seen a river before...” [4, c. 13].

IMomumo Hapeuusi NEVEr, CTOSIIEro B HAYAILHON MO3UIIMY, TAK)KE MPUCYTCTBYET MHBEPCHUS mojyiexaiiero he,
KOTOPOE PEeMAaTHU3UPYETCsl, KaK M 3JIEMEHT COCTABHOTO riiaroiibHoro ckazyemoro had. Takas mocTaHOBKa 4IICHOB
MIPeUIOKEHNS 100aBIsIeT SMOIMOHAIBHYIO OKPAaCKy BOCTOPTa BCell CHTyauu B 1elIoM. Hapsy ¢ STHM, JTOTHYeCKI
BBIJIEJIACTCS Hapeurne NEVer, 9To Mo3BOIISIeT CO3/IaTh aKIEHT Ha HOBH3HE JieiicTBUsA. MBI moHIMaeM, 9to KpoT ObIT
B3BOJTHOBAH U yIHBIICH OJHOBPEMEHHO.



WuBepcust kKak CTHIMCTUYECKHH TpPHEM HMMEET pa3HooOpasHyo cdepy NpHMEHEHHs, HalpuMep, B JaHHOM
clIydae OHa MCIOJIB3yeTCs aBTOPOM IS TIepelaur HaCTPOSHHsSI TepoeB BO BpeMs MorcKa npormasmiei [TpuHmeccs:

“No one knew, and off they all rushed in search of her. Through every room in the house they went, but
nowhere was she to be found.” [5, ¢. 123].

I/IHBepCHH TJIarOJIbBHOI'O ITOCTIIO3UTHBA Off B ICPBOM NPEAIONKCHUN CIYXKUT HJI aKIICHTUPOBAHWUA BHUMAaHUA
yuraTels Ha AMHAMHYHOCTH JedcTBUS. A mHBepcus obcrosrenscTBa mecta through every room in the house
UCTIONB3yeTCs HE TONBKO KaK CBA3YIOIIMI 3JIEMEHT MEXIY HPeMIOKCHHSIMH, HO TAaKKe JJIS MPUAAHUS OTTCHKA
OTHasAHUA BCEMY MPOUCXOAAIICMY, T.K. IIOCJIC HANaACHUA YyJOBHUIII IpoIiajia MaJICHbKasA A€BOYKa, U HUKTO HC MOTI'
ee Halitu. st 3TO¥ ke 1enu CIYKUT MHBepCHUsl Hapedust NOWhere Bo BTopoit yactu npeanaokeHus. DMpaTHIecKH
BBIJIEIISIETCsl (DAKT POk peOeHKa, 3aCTaBIIssl YUTATENS COIIEPEKUBATH IeposIM B UX Oerle.

TakuM 00pa3oM, WHBEpPCHS HCIIOJIB3YETCS aBTOPOM ISl HPUAAHHUS TEKCTY JKENaeMOM 3KCIIPEeCcCHH, s
(opMHpOBaHUSI CTHIEBOH CTPYKTYPHI TEKCTa XYIOXKECTBEHHOW cKa3kh. OIHOH W3 OCHOBHBIX XapaKTEpHCTHK
JMUTEpPaTypHOU CKa3KW KakK KaHpa SBJSACTCS IOBBIIICHHAS 3MOIMOHAIBFHOCT M AKCHPECCHBHOCTH. MHBepcHs
CIOCOOCTBYET YCHIICHHIO SKCIPECCHBHOCTH. ABTOPHI JUTEPATYPHBIX CKAa30K HCIHONB3YIOT MHBEPCHIO B KadeCTBE
CTHJTUCTHYECKOTO IIpHeMa, UCXOIs U3 paszHbIX meneil. Hanpumep, O. Yaiinpn npuMeHseT MHBEPCHIO IS IPUIAHUS
CBOMM CKa3KaM dJIeMEHTa Tparm3Ma, T.K. €r0 CKa3K{ 3a4acTyl0 MMEIOT MeYaJdbHBIN KOHEN M PEeIKO KOoTga repou
JIOXOIAT N0 cyacTimBoro ¢uuama. B To xe Bpems, K. I'poM ucmomp3yer HHBEpPCHIO ISl TOAYSPKHUBAHUS
HAMBBICIIIETO COCTOSHUS 3MOIIMOHAIFHOCTH CBOMX T'€pPOEB, Uepe3 MHBEPCHIO OH II€peIacT U BOCTOPT, U BOJNHCHHE
OHOBpeMEHHO. VHANBUAYyaIbHBINA CTHJIb aBTOpA OMPEACISICT, A KaKuX Iejicii OyaeT MCIoIb30BaHa HHBEPCUS B
TOM WJIM UHOM Cliy4ac. HO, BHC 3aBHUCUMOCTH OT MHTCHIHHW aBTOpa, UHBEPCHUA — OTO CTUIIUCTUYECKOE CPEACTBO
9MOIIMOHAJIBHOTO BO3JCHCTBUSI HA YHUTATENs, KOTOpOE OO0JIaJaeT 3HAYMTENbHBIM IMOTEHIUAJIOM Kak CpelCTBO
yCUIJIEHHS IparMaTuieckoro 3¢ ¢exTa TeKcra.
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